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All praise is due to Allah, the cherisher of world, and peace 
and blessing be upon our prophet Mohammed and on his 
family and all his companions.
The below are the Terms and Conditions for the Islamic 
Commodity Investment Account product.

1. Customer (Hereinafter referred to as the, First Party).

2. Saudi British Bank, SABB
A Saudi joint stock company, CR 1010025779,
Address: PO Box 9084, Riyadh 11413, Head office in Riyadh, 
hereinafter referred to as (the Second Party, SABB). 

3. Definitions:
The expressions used in this agreement shall have the 
meanings set against each expression:
  Goods: 

means the material and/or commodity(ies) and/or 
property (ies) which are Shariah compliant

  Specification:
means the general description of the Goods (type and 
quantity)

  Maturity Date(s):
means the date(s) when any part of the Sale Price 
becomes payable and has to be paid by the Second 
Party

  Sale Price:
means the total of the purchase costs and profits agreed 
upon by the two parties

  Murabaha Investment Application:
means expressed willingness of the First Party to invest 
under the Terms and Conditions duly agreed upon by the 
two parties

  Sale agent: 
means the Head of Wealth Management Development 
in his personal capacity or his replacement who will be 
acting as the First Party's representative for the purpose 
of this agreement only

  Goods Purchase Centre at SABB:
means the Treasury Department of The Saudi British 
Bank

4. Sale and Purchase under Murabaha:
The First Party hereby authorises the Goods Purchase Centre 
at SABB to buy the Goods on his behalf. The First Party after 
becoming the owners of Goods purchased, will sell such 
Goods to the Second Party at the Sale Price agreed by the 
two parties. If the First Party, on his own, is unable to sell the 
Goods to the Second Party then the First Party may authorise 
his Representative (sale agent) to sell the Goods to the 
Second Party on his behalf at the Sale Price and under the 
Terms and Conditions advised by the First Party in the 
Murabaha Investment Application.

5. Promise to enter into Murabaha transactions:
SABB promises the First Party to buy the Goods under 
Murabaha sale from him or his Representative as per details 
provided in the Murabaha Investment Application.

™∏°ùdG ‘ »eÓ°SE’G QÉªãà°S’G ÜÉ°ùM ΩÉµMCGh •hô°T

Islamic Commodity Investment Account Terms and Conditions

,ó©Hh ¬Ñë°U h ¬dBG ≈∏Y h ÚeC’G ¬dƒ°SQ ≈∏Y ΩÓ°ùdGh IÓ°üdGh ÚŸÉ©dG ÜQ ˆ óª◊G 

.™∏°ùdG ‘ »eÓ°SE’G QÉªãà°S’G ÜÉ°ùM èàæŸ »g ΩÉµMC’G h •hô°ûdG √ò¡a

(π«ª©dG ∂dòch ∫hC’G ±ô£dG) `H º¡«dEG /É¡«dEG / ¬«dEG QÉ°ûjh Éæ∏«ªY .1



:QÉªãà°S’G IOÉYEG .6
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 ≥ah √ÓYCG IQƒcòŸG AGô°ûdG ádÉch ÖLƒÃ ¿Éaô£dG É¡«∏Y ≥Øàj »àdG ΩÉµMC’Gh •hô°ûdÉH

 RhÉéàj’ å«ëH QÉªãà°SE’G Ö∏W êPƒ‰ ‘ QÉªãà°S’G IOÉYEG äÉª«∏©J ‘ IQƒcòŸG äGQÉ«ÿG
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.á«bÉØJE’G

 ±ô£dG ∫hC’G ±ô£dG ô©°ûj ⁄Ée äÉª«∏©àdG ∂∏J ÖLƒÃ πª©dÉH ÊÉãdG ±ô£dG ôªà°ù«°Sh

.á«æ©ŸG IQGOE’G hCG ´ôØdG IQÉjR ≥jôW øY hCG Iô°TÉÑe É«HÉàc ójóéàdG ‘ ¬àÑZQ Ωó©H ÊÉãdG

 ÒZ íÑ°üJ ¿CÉH ÊÉãdG ±ô£dG iód iôN’G ¬JÉHÉ°ùM ™«ª÷ ∫hC’G ±ô£dG íª°S GPEG

 ÜÉ°ùM ¤EG ∫GƒeC’G IOÉYEGh ¥É≤ëà°S’G äÉª«∏©J AÉ¡fEG ºà«°ùa , ¬chÎe hCG É¡H ÖdÉ£e
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 äÉeGõàd’ÉH  ¢SÉ°ùe  …CG  ¤EG  á«bÉØJ’G  √òg  AÉ¡fEG  …ODƒj  ’h  ,AÉ¡fE’G  óYƒe  øe  ô¡°T  πÑb

 ájQÉ°S  á«bÉØJ’G  √òg ÖLƒÃ âeôHCG  »àdG  Oƒ≤©dG  QÉKBG  ôªà°ùJ  ±ƒ°Sh  ;∂dP πÑb  áªFÉ≤dG

.Úaô£dG ≈∏Y áÑLGƒdG äÉ«dhDƒ°ùŸG h äÉeGõàd’G h ≠dÉÑŸG ™«ªéH AÉaƒdG ºàj ≈àM ∫ƒ©ØŸG
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6. Re-investment:

After payment of the amount due under any Murabaha 
investment deal by the Second Party, the First Party can 
re-invest the amount as per Terms and Conditions agreed by 
the two parties in the Murabaha Investment Application 
according to re-investment options in the investment 
application in the condition that the amount does not exceed 
the amounts available in the First Party’s account and with 
respect to the Terms and Conditions of this agreement. 

The Second Party shall continue to implement the Terms and 
Conditions agreed by the two parties in the Murabaha 
Investment Application till such time the First Party advises 
the Second Party in writing of his willingness not to renew the 
Murabaha investment either by visiting any branch or the head 
office and cancelling it.

If the First Party allows all other accounts held with Second 
Party to become unclaimed or abandoned, the maturity 
instruction will be terminated and the funds will be returned to 
the maturity account upon the expiration of the existing 
Murabaha agreement.

7. Validity of the Agreement:
This agreement shall continue to be valid unless terminated by 
any of the Parties by giving one month notice in writing to the 
other Party. The termination of the agreement shall not affect 
the outstanding liabilities even if the payment date was 
beyond the termination date. The effects of Murabaha 
investment(s) concluded hereunder shall be valid until all 
amounts, liabilities and obligations of the First Party to the 
Second Party under such contracts have been fulfilled. Also, 
the death of the First Party does not affect the outstanding 
liabilities.

8. Payment:
The Second Party undertakes to pay on the maturity date all 
amounts due under this Agreement to the First Party. The First 
Party shall not anticipate payment before the maturity date 
unless agreed by the Second Party.

9. Notices and Correspondences:
All notices, correspondences, agreements, acknowledge-
ments and any other documents exchanged by both Parties 
under this agreement shall be considered as sent and 
received as is, on the same day. Documents Telexed, Faxed, 
mailed or sent by any other means shall be considered as 
handed over, should they be sent specifically to the following 
addresses.

10. If payment of any financial liabilities from the Bank to the 
customer hereunder falls on a day on which banks in Saudi 
Arabia are normally closed for business, then such payment 
shall automatically be made on the next business day.

11. Settlement of Disputes:
This agreement is governed by and shall be construed 
according to the Regulations of the Kingdom of Saudi Arabia in 
KSA. Any dispute not amicably settled shall be referred to the 
competent authorities for settlement in compliance with 
Shariah principles.

12. Copies of the Agreement:
This agreement has been issued in two original copies, each 
of which is given to both parties for implementation.


